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31994D0435

KOMISIJAS LĒMUMS 

(1994. gada 10. jūnijs), 

ar ko nosaka dzīvnieku veselības prasības un veterināro sertifikāciju cūku saru ievešanai no trešām valstīm 

(94/435/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1992. gada 17. decembra Direktīvu 92/118/EEK, ar ko nosaka dzīvnieku veselības un sabiedrības veselības aizsardzības prasības, kas reglamentē to produktu tirdzniecību un ievešanu Kopienā, kuri nav pakļauti minētajām prasībām, ko paredz īpaši Kopienas noteikumi, kuri minēti Direktīvas 89/662/EEK A pielikuma I daļā un – attiecībā uz patogēniem – Direktīvā 90/425/EEK 
, jo īpaši tās 10. panta 2. punkta a) un c) apakšpunktu un 13. pantu,

tā kā augstākminētās direktīvas I pielikuma 15. nodaļā ir izklāstītas prasības attiecībā uz cūku saru ievešanu; tā kā noteikumi, ko piemēro cūku sariem no tādām trešām valstīm, kurās pastāv risks attiecībā uz Āfrikas cūku mēri, atšķiras no tiem noteikumiem, kas piemērojami cūku sariem no tādām trešām valstīm, kurās nepastāv risks attiecībā uz šo slimību; 
tā kā ar Komisijas Lēmumu 94/278/EK 
 ir izveidots trešo valstu saraksts, no kurām dalībvalstis atļauj cūku saru importu; 
tā kā ir jānosaka veterinārsanitārās prasības un veterinārā sertifikācija šā produkta ievešanai; 
tā kā, ievērojot to, ka ir izveidota jauna sertifikācijas sistēma, jāparedz laikposms, kurā tā jāīsteno; 
tā kā šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās veterinārijas komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
1. pants

Dalībvalstis atļauj cūku saru ievešanu no trešām valstīm vai – reģionalizācijas gadījumā saskaņā ar Kopienas tiesību aktiem – to apgabaliem, kur iepriekšējo 12 mēnešu laikā nav bijis Āfrikas cūku mēra, ja sūtījumam ir pievienots A pielikumā noteiktais dzīvnieku veselības sertifikāts.

2. pants

Dalībvalstis atļauj cūku saru ievešanu no trešām valstīm vai – reģionalizācijas gadījumā saskaņā ar Kopienas tiesību aktiem – to apgabaliem, kur iepriekšējo 12 mēnešu laikā ir bijis viens vai vairāki saslimšanas gadījumi ar Āfrikas cūku mēri, ja sūtījumam ir pievienots B pielikumā noteiktais dzīvnieku veselības sertifikāts.

3. pants

Šā lēmuma 1. un 2. pantā minētais sertifikāts sastāv no vienas lapas, un tas ir jāsagatavo vismaz vienā tās dalībvalsts oficiālajā valodā, kurā tiek veiktas pārbaudes. 
4. pants

Cūku sari pēc ievešanas tiešā veidā jānogādā uz galamērķa pārstrādes uzņēmumu vai dzīvnieku veselības sertifikātā norādīto noliktavu, kur tos uzglabā atsevišķi no citiem dzīvnieku izcelsmes produktiem. 
5. pants

Šo lēmumu piemēro no 1994. gada 1. jūlija.

6. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm. 
Briselē, 1994. gada 10. jūnijā


Komisijas vārdā —

Renē ŠTEIHENS [René STEICHEN],
Komisijas loceklis

A PIELIKUMS

DZĪVNIEKU VESELĪBAS SERTIFIKĀTS

attiecībā uz cūku sariem, ko paredzēts nosūtīt uz Eiropas Kopienu, no trešām valstīm vai to apgabaliem, kuros nav Āfrikas cūku mēra

Piezīme ievedējam: 
šis sertifikāts paredzēts vienīgi veterināriem mērķiem, un tam jābūt pie sūtījuma līdz pat robežkontroles punktam. 
Galamērķa valsts:

Dzīvnieku veselības sertifikāta atsauces numurs 

Eksportētājvalsts: 

Atbildīgā ministrija:

Par sertificēšanu atbildīgais departaments:

I. Cūku saru identifikācija

Iepakojuma veids: 

Iepakojumu skaits 

Tīrais svars: 

II. Cūku saru izcelsme

Reģistrētā uzņēmuma adrese un veterinārās kontroles numurs

III. Cūku saru galamērķis

Cūku sarus nosūtīs 
no





(iekraušanas vieta)


uz 


(galamērķa valsts un vieta)

ar šādiem transporta līdzekļiem 

Plombas numurs 
:

Nosūtītāja vārds un adrese:

Saņēmēja vārds un adrese:

IV. Apliecinājums

Apakšā parakstījies valsts pilnvarots veterinārārsts apliecina, ka:

1. iepriekš minētie cūku sari iegūti no kautuvē nokautām cūkām izcelsmes valstī;

2. cūkām, no kurām iegūti cūku sari, nokaušanas laikā veiktajā pārbaudē nebija vērojami tādu slimību klīniskie simptomi, kas var tikt pārnestas uz cilvēkiem vai dzīvniekiem, un tās nav nokautas nolūkā apkarot jebkādu epizootisko slimību;

3. izcelsmes valstī vai – reģionalizācijas gadījumā saskaņā ar Kopienas tiesību aktiem – izcelsmes reģionā vismaz 12 mēnešus nav biji Āfrikas cūku mēra;

4. cūku sari ir sausi un droši iesaiņoti iepakojumā.

Sagatavots 
   (datums) 





(vieta) 





 (datums)



Zīmogs 

(valsts pilnvarota veterinārārsta paraksts) 4
(vārds un uzvārds lielajiem burtiem, kvalifikācija un amats)

B PIELIKUMS

DZĪVNIEKU VESELĪBAS SERTIFIKĀTS

attiecībā uz cūku sariem, ko paredzēts nosūtīt uz Eiropas Kopienu, no trešām valstīm vai to apgabaliem, kas nav brīvi no Āfrikas cūku mēra

Piezīme ievedējam: 
šis sertifikāts paredzēts vienīgi veterināriem mērķiem, un tam jābūt pie sūtījuma līdz pat robežkontroles punktam. 
Galamērķa valsts 

Dzīvnieku veselības sertifikāta atsauces numurs: 

Eksportētājvalsts: 

Atbildīgā ministrija: 

Par sertificēšanu atbildīgais departaments: 

I. Cūku saru identifikācija

Iepakojuma veids: 

Iepakojumu skaits 

Tīrais svars: 

II. Cūku saru izcelsme
Reģistrētā uzņēmuma adrese un veterinārās kontroles numurs

III. Cūku saru galamērķis
Cūku sarus nosūtīs 
no

(iekraušanas vieta)

uz 

(galamērķa valsts un vieta)

ar šādiem transporta līdzekļiem 

Plombas numurs 
:

Nosūtītāja vārds un adrese:

Saņēmēja vārds un adrese

IV. Apliecinājums
Apakšā parakstījies valsts pilnvarots veterinārārsts apliecina, ka:

1. iepriekš minētie cūku sari iegūti no kautuvē nokautām cūkām izcelsmes valstī;

2. cūkām, no kurām iegūti cūku sari, nokaušanas laikā veiktajā pārbaudē nebija vērojami tādu slimību klīniskie simptomi, kas var tikt pārnestas uz cilvēkiem vai dzīvniekiem, un tās nav nokautas nolūkā apkarot jebkādu epizootisko slimību;

3. iepriekš minētie cūku sari tika:

– vārīti 
,

– krāsoti 6,

– balināti 6;

4. cūku sari ir sausi un droši iesaiņoti iepakojumā.

Sagatavots
.   (datums)
 



(vieta) 






(datums)

Zīmogs 

(valsts pilnvarota veterinārārsta paraksts) 7
(vārds un uzvārds lielajiem burtiem, kvalifikācija un amats)
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� Pēc izvēles.


� Parakstam un zīmogam jābūt krāsā, kas atšķiras no drukājuma krāsas.


� Pēc izvēles.


� Lieko svītrot.


� Parakstam un zīmogam jābūt krāsā, kas atšķiras no drukājuma krāsas.
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